
CYLINDER BEARINGS - POWER CUSTOM PC-J2 .002 (.051MM) THICK
SMITH & WESSON J CENTERFIRE

Quickly Eliminates Excess Cylinder/Yoke Endplay

It's easy to eliminate excess cylinder and yoke endplay with these stainless
steel bearings. Made by pistolsmith Ron Power as an alternative to stretching
the yoke. Whether rebuilding worn guns or building custom ones, these will
help turn out a 1st-class job. Each pak contains 10 bearings of 1 thickness.

Attributes

Name: POWER CUSTOM PC-J2 .002 (.051MM) THICK SMITH & WESSON J CENTERFIRE
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713100001
Mfr. No.: PCJ2
Make: Smith & Wesson
Model: J Frame
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCJ2
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2 entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deiner Smith &amp; Wesson J Frame Feuerwaffe zu verbessern, indem
übermäßiges Spiel im Zylinder und Yoke beseitigt wird. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass die CYLINDER BEARINGS korrekt installiert sind, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.
Halte alle Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Produktrückrufe oder Sicherheitsupdates auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation der Lager entladen ist.
Trage Schutzbrille, wenn du die Lager handhabst oder installierst, um dich vor möglichen Ablagerungen
zu schützen.
Vermeide übermäßige Gewalt während der Installation, um Schäden an den Lagern oder der Feuerwaffe
zu verhindern.
Überprüfe die Lager vor der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Lager nur mit kompatiblen Modellen, wie angegeben (S&amp;W K, L, N).

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation (z.B. Schraubendreher, Zange).

Installation:2.

Entferne die vorhandenen Zylinderlager von der Feuerwaffe.
Reinige die Lagerflächen, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Installiere die neuen CYLINDER BEARINGS vorsichtig, indem du sie in die vorgesehenen Schlitze
einsetzt.
Stelle sicher, dass die Lager straff sitzen, ohne übermäßige Gewalt anzuwenden.

Nach der Installation prüfen:3.

Überprüfe nach der Installation manuell, ob der Zylinder reibungslos rotiert.
Stelle sicher, dass kein übermäßiges Spiel vorhanden ist, indem du den Zylinder sanft hin und her
bewegst.

Nutzung:4.

Verwende die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien und Sicherheitspraktiken des Herstellers.



Überprüfe die Lager regelmäßig während der routinemäßigen Wartung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Lager gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Lager nicht im Hausmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Produktsicherheit oder leistung wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten Händler oder
besuche die offizielle Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung mit
deinen CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2 zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCJ2
Introduction
Thank you for choosing the CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. This product is designed to enhance the
performance of your Smith &amp; Wesson J Frame firearm by eliminating excess cylinder and yoke endplay.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure that the CYLINDER BEARINGS are installed correctly to avoid potential hazards.
Keep all products out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for product recalls or safety updates on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installation of the bearings.
Use protective eyewear when handling or installing the bearings to guard against potential debris.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the bearings or firearm.
Inspect the bearings for any signs of damage or wear before use.
Only use the bearings with compatible models as specified (S&amp;W K, L, N).

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, pliers).

Installation:2.

Remove the existing cylinder bearings from the firearm.
Clean the bearing surfaces to remove any debris or residue.
Carefully install the new CYLINDER BEARINGS by placing them into the designated slots.
Ensure that the bearings fit snugly without excessive force.

PostInstallation Check:3.

After installation, manually check the cylinder for smooth rotation.
Ensure that there is no excessive endplay by gently moving the cylinder back and forth.

Usage:4.

Use the firearm in accordance with the manufacturer's guidelines and safety practices.
Regularly inspect the bearings during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bearings in accordance with local regulations.
Do not dispose of bearings in household waste. Check for recycling options in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety or performance, please reach out to your local authorized dealer or
visit the official website of the manufacturer.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience with your CYLINDER
BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
RODAMIENTOS DE CILINDRO POWER CUSTOM
PCJ2
Introducción
Gracias por elegir los RODAMIENTOS DE CILINDRO POWER CUSTOM PCJ2. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu arma de fuego Smith &amp; Wesson J Frame al eliminar el exceso de juego en el
cilindro y el yugo. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado.
Asegúrate de que los RODAMIENTOS DE CILINDRO estén instalados correctamente para evitar peligros
potenciales.
Mantén todos los productos fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiros de productos o de seguridad en la plataforma de
Seguridad de la UE.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación de los rodamientos.
Usa gafas de protección al manejar o instalar los rodamientos para protegerte de posibles escombros.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a los rodamientos o al arma de
fuego.
Inspecciona los rodamientos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Solo utiliza los rodamientos con modelos compatibles según lo especificado (S&amp;W K, L, N).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (por ejemplo, destornillador, alicates).

Instalación:2.

Retira los rodamientos de cilindro existentes del arma de fuego.
Limpia las superficies de los rodamientos para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Instala cuidadosamente los nuevos RODAMIENTOS DE CILINDRO colocándolos en las ranuras
designadas.
Asegúrate de que los rodamientos encajen perfectamente sin necesidad de aplicar fuerza
excesiva.

Verificación PostInstalación:3.

Después de la instalación, verifica manualmente que el cilindro gire suavemente.
Asegúrate de que no haya un exceso de juego moviendo el cilindro hacia adelante y hacia atrás
suavemente.



Uso:4.

Usa el arma de fuego de acuerdo con las pautas y prácticas de seguridad del fabricante.
Inspecciona regularmente los rodamientos durante el mantenimiento rutinario.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier rodamiento dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los rodamientos en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor, contacta a tu
distribuidor autorizado local o visita el sitio web oficial del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tus RODAMIENTOS
DE CILINDRO POWER CUSTOM PCJ2. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les ROULEMENTS DE
CYLINDRE POWER CUSTOM PCJ2
Introduction
Merci d'avoir choisi les ROULEMENTS DE CYLINDRE POWER CUSTOM PCJ2. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances de ton arme de poing Smith &amp; Wesson J Frame en éliminant l'excès de jeu de cylindre et
de yoke. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et leurs composants avec précaution.
Assuretoi que les ROULEMENTS DE CYLINDRE sont installés correctement pour éviter les dangers
potentiels.
Garde tous les produits hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement les rappels de produits ou les mises à jour de sécurité sur la plateforme EU Safety
Gate.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation des roulements.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation ou de l'installation des roulements pour te
protéger contre d'éventuels débris.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir des dommages aux roulements ou à
l'arme.
Inspecte les roulements pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Utilise uniquement les roulements avec des modèles compatibles comme spécifié (S&amp;W K, L, N).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (ex. : tournevis, pinces).

Installation :2.

Retire les roulements de cylindre existants de l'arme.
Nettoie les surfaces de roulement pour enlever tout débris ou résidu.
Installe soigneusement les nouveaux ROULEMENTS DE CYLINDRE en les plaçant dans les
emplacements désignés.
Assuretoi que les roulements s'ajustent bien sans force excessive.

Vérification PostInstallation :3.

Après l'installation, vérifie manuellement que le cylindre tourne en douceur.
Assuretoi qu'il n'y a pas de jeu excessif en déplaçant doucement le cylindre d'avant en arrière.

Utilisation :4.

Utilise l'arme à feu conformément aux directives du fabricant et aux pratiques de sécurité.
Inspecte régulièrement les roulements lors de l'entretien de routine.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout roulement endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les roulements dans les déchets ménagers. Vérifie les options de recyclage dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, n'hésite pas à contacter ton revendeur
autorisé local ou à visiter le site officiel du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec tes ROULEMENTS
DE CYLINDRE POWER CUSTOM PCJ2. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i CUSCINETTI
DEL CILINDRO POWER CUSTOM PCJ2
Introduzione
Grazie per aver scelto i CUSCINETTI DEL CILINDRO POWER CUSTOM PCJ2. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma Smith &amp; Wesson J Frame eliminando l'eccesso di gioco del cilindro e
del yoke. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con attenzione.
Assicurati che i CUSCINETTI DEL CILINDRO siano installati correttamente per evitare potenziali pericoli.
Tieni tutti i prodotti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti su richiami o avvisi di sicurezza sulla piattaforma EU Safety
Gate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare i cuscinetti.
Utilizza occhiali protettivi quando maneggi o installi i cuscinetti per proteggerti da eventuali detriti.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni ai cuscinetti o all'arma.
Ispeziona i cuscinetti per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Utilizza i cuscinetti solo con modelli compatibili come specificato (S&amp;W K, L, N).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (ad es. cacciavite, pinze).

Installazione:2.

Rimuovi i cuscinetti del cilindro esistenti dall'arma.
Pulisci le superfici di supporto dei cuscinetti per rimuovere eventuali detriti o residui.
Installa con attenzione i nuovi CUSCINETTI DEL CILINDRO posizionandoli negli appositi slot.
Assicurati che i cuscinetti si adattino perfettamente senza l'uso di forza eccessiva.

Controllo PostInstallazione:3.

Dopo l'installazione, controlla manualmente il cilindro per verificarne la rotazione fluida.
Assicurati che non ci sia eccessivo gioco muovendo delicatamente il cilindro avanti e indietro.

Uso:4.

Utilizza l'arma in conformità con le linee guida e le pratiche di sicurezza del produttore.
Ispeziona regolarmente i cuscinetti durante la manutenzione di routine.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali cuscinetti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i cuscinetti nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato locale o a visitare il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi CUSCINETTI
DEL CILINDRO POWER CUSTOM PCJ2. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CYLINDER
BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2
Introduksjon
Takk for at du valgte CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen til ditt Smith &amp; Wesson J Frame våpen ved å eliminere overflødig sylinder og yokeendplay.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid våpen og våpenkomponenter med forsiktighet.
Sørg for at CYLINDER BEARINGS er installert riktig for å unngå potensielle farer.
Hold alle produkter utilgjengelige for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig for produktvarsler eller sikkerhetsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at våpenet er uladet før installasjon av lagrene.
Bruk vernebriller når du håndterer eller installerer lagrene for å beskytte mot potensielle rusk.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på lagrene eller våpenet.
Inspiser lagrene for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Bruk kun lagrene med kompatible modeller som spesifisert (S&amp;W K, L, N).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt uladet.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (f.eks. skrutrekker, tang).

Installasjon:2.

Fjern de eksisterende sylinderlagrene fra våpenet.
Rengjør lagerytelsene for å fjerne eventuelt rusk eller rester.
Installer forsiktig de nye CYLINDER BEARINGS ved å plassere dem i de angitte sporene.
Sørg for at lagrene sitter tett uten overdreven kraft.

Etterinstallasjonssjekk:3.

Etter installasjonen, sjekk manuelt sylinderens rotasjon for å sikre jevn bevegelse.
Sørg for at det ikke er overflødig endplay ved forsiktig å bevege sylinder tilbake og frem.

Bruk:4.

Bruk våpenet i samsvar med produsentens retningslinjer og sikkerhetspraksis.
Inspiser regelmessig lagrene under rutinemessig vedlikehold.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av eventuelle skadede eller slitte lagre i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast lagrene i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt område.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående produktsikkerhet eller ytelse, vennligst kontakt din lokale autoriserte
forhandler eller besøk den offisielle nettsiden til produsenten.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med dine CYLINDER
BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. Takk for oppmerksomheten til sikkerhet.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
ŁOŻYSK CYLINDRÓW POWER CUSTOM PCJ2
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ŁOŻYSK CYLINDRÓW POWER CUSTOM PCJ2. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy wydajności Twojego pistoletu Smith &amp; Wesson J Frame, eliminując nadmiar luzu cylindrów i yoke.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej elementami ostrożnie.
Upewnij się, że ŁOŻYSKA CYLINDRÓW są zainstalowane prawidłowo, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj wszystkie produkty z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów lub informacji o bezpieczeństwie na
platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją łożysk.
Używaj okularów ochronnych podczas obsługi lub instalacji łożysk, aby chronić się przed potencjalnymi
odłamkami.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu łożysk lub broni.
Sprawdź łożyska pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Używaj łożysk tylko z kompatybilnymi modelami, jak określono (S&amp;W K, L, N).

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (np. śrubokręt, szczypce).

Instalacja:2.

Usuń istniejące łożyska cylindrów z broni palnej.
Oczyść powierzchnie łożysk, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Ostrożnie zainstaluj nowe ŁOŻYSKA CYLINDRÓW, umieszczając je w wyznaczonych miejscach.
Upewnij się, że łożyska pasują ciasno, ale bez użycia nadmiernej siły.

Kontrola po Instalacji:3.

Po instalacji ręcznie sprawdź cylinder pod kątem płynnego obrotu.
Upewnij się, że nie ma nadmiernego luzu, delikatnie poruszając cylindrem w przód i w tył.

Użytkowanie:4.

Korzystaj z broni palnej zgodnie z wytycznymi producenta oraz zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj łożyska podczas rutynowej konserwacji.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte łożyska zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łożysk do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego wydajności, skontaktuj się z
lokalnym autoryzowanym dealerem lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z ŁOŻYSK CYLINDRÓW POWER CUSTOM PCJ2. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet CYLINDER BEARINGS POWER
CUSTOM PCJ2:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2:n. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan Smith
&amp; Wesson J Frame aseesi suorituskykyä poistamalla ylimääräisen sylinterin ja yoken välys. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvaohjeet
Käsittele aina aseita ja asekomponentteja varovasti.
Varmista, että CYLINDER BEARINGS asennetaan oikein mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Pidä kaikki tuotteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedotteet tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate
alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen laakereiden asennusta.
Käytä suojalaseja laakereita käsitellessäsi tai asentaessasi suojautuaksesi mahdollisilta roskilta.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta laakerit tai ase eivät vaurioidu.
Tarkista laakerit ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä laakereita vain yhteensopivien mallien kanssa, kuten on määritelty (S&amp;W K, L, N).

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (esim. ruuvimeisseli, pihdit).

Asennus:2.

Poista olemassa olevat sylinterilaakerit aseesta.
Puhdista laakeripinnat roskista tai jäämistä.
Asenna uudet CYLINDER BEARINGS huolellisesti asettamalla ne määrättyihin paikkoihin.
Varmista, että laakerit istuvat tiukasti ilman liiallista voimaa.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:3.

Tarkista asennuksen jälkeen manuaalisesti sylinterin sujuva kierto.
Varmista, ettei ole liiallista välystä liikuttamalla sylinteriä varovasti edestakaisin.

Käyttö:4.

Käytä asetta valmistajan ohjeiden ja turvallisuuskäytäntöjen mukaisesti.
Tarkista laakerit säännöllisesti rutiinihuollon yhteydessä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet laakerit paikallisten sääntöjen mukaisesti.



Älä hävitä laakereita kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysvaihtoehdot alueellasi.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai suorituskyvystä, ota yhteyttä paikalliseen valtuutettuun
jälleenmyyjään tai vieraile valmistajan virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCJ2:lla. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för CYLINDER
BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2
Introduktion
Tack för att du valt CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. Denna produkt är designad för att förbättra
prestandan hos din Smith &amp; Wesson J Framepistolen genom att eliminera överflödig cylinder och yokespel.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet.
Se till att CYLINDER BEARINGS installeras korrekt för att undvika potentiella faror.
Håll alla produkter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelser eller säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety
Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation av lagren.
Använd skyddsglasögon när du hanterar eller installerar lagren för att skydda mot potentiellt skräp.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på lagren eller
skjutvapnet.
Inspektera lagren för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning.
Använd endast lagren med kompatibla modeller som specificerat (S&amp;W K, L, N).

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel, tång).

Installation:2.

Ta bort de befintliga cylinderlagren från skjutvapnet.
Rengör lagerytorna för att ta bort skräp eller rester.
Installera försiktigt de nya CYLINDER BEARINGS genom att placera dem i de avsedda spåren.
Se till att lagren passar tätt utan att använda överdriven kraft.

Kontroll efter installation:3.

Efter installationen, kontrollera manuellt cylindern för smidig rotation.
Se till att det inte finns något överdrivet spel genom att försiktigt flytta cylindern fram och tillbaka.

Användning:4.

Använd skjutvapnet i enlighet med tillverkarens riktlinjer och säkerhetsrutiner.
Inspektera regelbundet lagren under rutinunderhåll.



Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna lager i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte lagren i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående produktsäkerhet eller prestanda, vänligen kontakta din lokala auktoriserade återförsäljare
eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCJ2
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CYLINDER BEARINGS POWER CUSTOM PCJ2. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně Smith &amp; Wesson J Frame tím, že eliminuje nadměrný vůli válce a yoku. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi a jejich komponenty opatrně.
Zajistěte, aby byly CYLINDER BEARINGS správně nainstalovány, aby se předešlo potenciálním
nebezpečím.
Udržujte všechny produkty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků nebo bezpečnostní informace na platformě EU Safety
Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byla zbraň před instalací ložisek vybitá.
Používejte ochranné brýle při manipulaci nebo instalaci ložisek, abyste se chránili před možnými úlomky.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození ložisek nebo zbraně.
Před použitím zkontrolujte ložiska na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte ložiska pouze s kompatibilními modely, jak je uvedeno (S&amp;W K, L, N).

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň úplně vybitá.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, kleště).

Instalace:2.

Odstraňte stávající ložiska válce ze zbraně.
Vyčistěte plochy ložisek, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Opatrně nainstalujte nová CYLINDER BEARINGS umístěním do určených slotů.
Zajistěte, aby ložiska těsně seděla bez nadměrné síly.

Kontrola po instalaci:3.

Po instalaci manuálně zkontrolujte válec, zda se hladce otáčí.
Zkontrolujte, zda není nadměrná vůle, jemně pohybujte válcem tam a zpět.

Používání:4.

Používejte zbraň v souladu s pokyny výrobce a bezpečnostními praktikami.
Pravidelně kontrolujte ložiska během rutinní údržby.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná ložiska v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte ložiska do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho výkonu se prosím obraťte na svého místního
autorizovaného prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a efektivní používání vašich CYLINDER BEARINGS
POWER CUSTOM PCJ2. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti.
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